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Procedura di consultazione  
Controprogetto indiretto all’ «Iniziativa pellicce» 
 
 
Gentili signore, gentili signori, 
 
in riferimento alla proposta di modifica della Legge sulla protezione degli animali, con 
particolare riguardo al divieto di importazione e commercio di pellicce e prodotti di 
pellicceria ottenuti infliggendo sofferenze agli animali, desideriamo esprimere il nostro 
sostegno in linea di principio alla modifica della normativa in oggetto. Riteniamo infatti 
che il divieto di importazione e commercio di tali prodotti sia un passo fondamentale per 
rafforzare la protezione degli animali. 
 
Tuttavia, riteniamo necessario esprimere il nostro dissenso in merito al trasferimento 
delle competenze di controllo ed esecuzione ai Cantoni, per i seguenti motivi: 
 
1. Competenze inadeguate delle autorità veterinarie cantonali 

Le autorità veterinarie cantonali non sono attrezzate per svolgere compiti di controllo 
nei negozi e nei commerci online dove possono essere offerti pellicce e prodotti di 
pellicceria. Non esistono infatti sinergie dirette tra le funzioni di controllo veterinarie e 
quelle necessarie per monitorare il commercio di tali prodotti, il che potrebbe 
comportare un’applicazione poco efficiente e frammentata della legge. 

 
2. Scarsità di risorse e difficoltà di coordinamento 

Il trasferimento dell'esecuzione del divieto a un’altra autorità cantonale non appare 
ragionevole, anche in ragione delle limitate risorse umane e finanziarie disponibili a 
livello cantonale. Inoltre, un simile trasferimento potrebbe rendere ancora più difficile 
garantire un'applicazione armonizzata della legge a livello federale, rischiando di 
creare disparità tra i vari Cantoni. 

 
3. Esperienza consolidata dell'USAV 

Dal 2014, l'Ufficio federale della sicurezza alimentare e di veterinaria (USAV) è già 
incaricato di effettuare controlli sull'obbligo di dichiarazione per pellicce e prodotti di 
pellicceria. Nel corso di questi anni, l'USAV ha acquisito competenze e conoscenze 
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specifiche in questo ambito, che lo rendono particolarmente idoneo non solo a 
monitorare l'adempimento del divieto di importazione, ma anche a gestirne 
l’esecuzione in modo efficiente e con una visione coordinata a livello nazionale. 

 
Per questi motivi, riteniamo che, oltre al monitoraggio del divieto di importazione, sia più 
opportuno affidare anche l’esecuzione del divieto di commercializzazione alla 
Confederazione. Inoltre, tale soluzione permetterebbe di sfruttare le sinergie con i 
controlli doganali sul divieto di importazione alle frontiere, migliorando l'efficacia 
complessiva del sistema di controllo. 
 
Siamo convinti che un approccio centralizzato, gestito dall’USAV, garantirebbe non solo 
una maggiore coerenza nell’applicazione della legge, ma anche una gestione più 
razionale delle risorse a livello nazionale. 
 
Vogliate gradire, gentili signore, gentili signori, i sensi della nostra massima stima. 
 
 

PER IL CONSIGLIO DI STATO 
 

Il Presidente Il Cancelliere 
 
 
Christian Vitta Arnoldo Coduri 
 

 
 
 
 
Allegato: 
- formulario 
 
 
Copia a: 
 - Dipartimento della sanità e socialità (dss-dir@ti.ch) 
 - Divisione della salute pubblica (dss-dsp@ti.ch) 
 - Ufficio del veterinario cantonale (dss-uvc@ti.ch) 
 - Deputazione ticinese alle Camere federali (can-relazioniesterne@ti.ch) 
 - Pubblicazione in internet 
 
 
 
 

mailto:dss-dsp@ti.ch


           

 

Ufficio federale della sicurezza alimentare e 
di veterinaria (USAV) 
Schwarzenburgstrasse 155, 3003 Berna 
Tel. +41 58 463 30 33 
info@blv.admin.ch 
www.blv.admin.ch 

 
 
011.2/2013/16383 \ COO.2101.102.7.941949 \ 205.01.00.09 

 

Consultazione al controprogetto indiretto all’iniziativa popolare federale «Sì al divieto di importare prodotti di pellicceria 
ottenuti infliggendo sofferenze agli animali».  

(dal 21.8. al 22.11.2024) 
Parere di 
 
Nome / azienda / organizzazione / ufficio:     Consiglio di Stato del Cantone Ticino 
 
Abbreviazione dell'azienda / dell’organizzazione / dell'ufficio:  CdS 
 
Indirizzo, luogo:    Residenza governativa, 6500 Bellinzona 
 
Persona di contatto:    Luca Bacciarini 
 
Telefono:     091/814.41.00 
 
E-mail:     luca.bacciarini@ti.ch 
 
Data:     12 novembre 2024 
 
Indicazioni importanti: 

1. Si prega di non modificare la formattazione del modulo 
2. Utilizzare una nuova riga per ogni articolo dell'ordinanza 
3. I pareri devono essere inviati in forma elettronica, come documento Word, entro il 22 novembre 2024 al seguente indirizzo:  

lmr@blv.admin.ch  
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Osservazioni generali sul controprogetto indiretto 

 
Sosteniamo il divieto di importazione dei prodotti di pellicceria prodotti in violazione della legislazione svizzera sulla protezione degli animali e accogliamo 
con favore il controprogetto “Controprogetto indiretto all’iniziativa popolare «Sì al divieto di importare prodotti di pellicceria ottenuti infliggendo sofferenze 
agli animali (Iniziativa pellicce)»”. 
 
In linea di principio siamo d'accordo con la proposta di modifica della legge sulla protezione degli animali relativa al divieto di importazione e commercio. 
Tuttavia, rifiutiamo il trasferimento dei compiti di controllo ed esecuzione ai Cantoni per i seguenti motivi. L'assegnazione alle autorità veterinarie cantonali 
non è opportuna. Le autorità veterinarie cantonali non hanno compiti di controllo nei negozi e nei commerci online in cui possono essere offerti tali pellicce 
e prodotti di pellicceria e non è dunque possibile sfruttare le sinergie con altri compiti di controllo e applicazione.  
 
Anche il trasferimento dell'esecuzione a un'altra autorità cantonale non è ragionevole per motivi di scarsità di risorse e nel contesto del necessario sviluppo 
delle competenze. Ciò renderebbe inoltre ancora più difficile un'applicazione armonizzata a livello federale. Dal 2014, l'Ufficio federale per la sicurezza 
alimentare e veterinaria (UFV) effettua già controlli sull'obbligo di dichiarazione per le pellicce e i prodotti di pellicceria e ha acquisito le competenze e le 
conoscenze necessarie in questo ambito. Per questo motivo, oltre al monitoraggio del divieto di importazione, è opportuno assegnare anche l'esecuzione 
del divieto commerciale alla Confederazione. Si prevedono inoltre sinergie anche con i controlli sul divieto di importazione alle frontiere.  
 
Questa è anche la conclusione della valutazione dell'impatto normativo commissionata dall'USAV sul divieto di importazione e commercio di pellicce e 
prodotti di pellicceria (Regulierungsfolgenabschätzung zum Einfuhr- und Handelsverbot von Pelzen und Pelzprodukten). In sintesi, lo studio ritiene che 
l'applicazione a livello federale sia più efficace ed efficiente rispetto all'applicazione da parte dei Cantoni (Ufficio del veterinario cantonale e Servizio 
autorizzazioni, commercio e giochi della Polizia cantonale). I controlli possono essere integrati nelle strutture e nei processi esistenti presso l'USAV e 
l’Ufficio federale della dogana e della sicurezza dei confini (UDSC), con minimi costi aggiuntivi. Alla luce dei chiari risultati di questo studio, non è 
comprensibile perché l'applicazione del divieto di importazione dei prodotti di pellicceria la cui produzione viola la legislazione svizzera sulla protezione 
degli animali debba essere trasferita ai Cantoni. 
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Osservazioni sui singoli articoli del controprogetto indiretto 

 
   Articolo Commento / Osservazioni Proposta di modifica (testo proposto) 
 
Art. 32 cpv. 5 

 
Vedi i commenti generali 

 
L’esecuzione della procedura di autorizzazione secondo 
l’articolo 7 capoverso 2, la sorveglianza 
dell’importazione, del transito e dell’esportazione di 
animali e di prodotti animali presso i posti d’ispezione 
frontalieri riconosciuti come pure l’esecuzione dei 
divieti di cui all’art. 14 capoverso. 2 sono di 
competenza della Confederazione. 
 
 
L'attuazione della procedura di autorizzazione ai sensi 
dell'articolo 7 cpv. 2, il controllo dell'importazione, del 
transito e dell'esportazione di animali e prodotti di 
origine animale presso i posti d'ispezione frontalieri 
autorizzati e l'applicazione dei divieti ai sensi dell'articolo 
14, paragrafo 2, sono di competenza della 
Confederazione. 
 

 
Art. 33 cpv. 2 

 
Vedi i commenti generali 
 

 
Eliminare il paragrafo. 
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